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KUEHRNE-NAGEL s.x.

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata! S-?-
Quantit3 effettiva:
Tipo Imballaggio:

Quantita Imballi:
Conformita alle schede d'imballe: @
Data controlle: ;{3{06 (Zo 2

Firma

Wir liefern zu unseren Allgemeinen Verkaufs- und Lieferungsbedingungen dle Sie unter www.winkemann.ds im download finden.
We deliver in accordance with our General Terms & Conditions of Sale and Delivery see www.winkemann.de - download.

Anschrlit (Slkz): E. WINKEMANN GmbH Telsfon: {0 23 91 8 19-0
Bramcker Linde 5, 58840 Plettenberg Telefax: (0 28 51} 8 19-100
Reglstergaricht Iseriohn HRB 7596 Intemat: wwaw,winkemann.de
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Mittente N° partita IVA Data {Date - I
Sender VAT-ID-No.

15-JUN-2020

E. WINKEMANN GMBH

RREMCKER LINDE 5
D-58840 FPLETTENBERG

Indirizzo del lucgo di carico (di ritiro) Ordine di trasporto
Collection address Order code

p ZOL-EC-1148847

Condizioni di trasportefDelivery terms | Indirizz terminale
Terminal address

[ e, (1l | pjl. FREIGHT GMBH

Destinatario N° partita IVA -
Cansignee VAT-D-No. [(]shgetn [ —uonsioganat MENDEM
Cjinei [uinapsa | MEISENWES 26
wepd | Jesmad | py_ma708 MENDEN
MAGBNA PT S.P.A. iy O™ Tels+ 43 / 2373 9580
i Fax:+ 49 / £373 958199

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW

Assicurazione complementare Numero di dossier
Additional ransport insurance | Terminal reference

Note

ivery

(remains with consignee at delivery)

Del

Indirizzo df consegna della merce : ooy =]
Delivery address a, o ORS00 3852
Riferimenti del cliente
Valuta Valoze da asslewsare | Customer's reference
Cumency Value for insurance e
MpltT mgul 11 A BEL= K A =
Terminal di amive Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
BPARI + 39 /7 80 5315811
Marche e numer Quantita Imballaggie | Descrizione delta merce Tariffa doganale Peso lordo in ky Valore (con valuta)
Marks and numbers CQuantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross welght In kg Value (with currency}
PARTS
1| FLE | PARTS HEQ. 0
1| CT | PARTS 2.
4
=
~
Pesa tassabile in kE Totale peso lordo in kE
EX WORKS Payable weight inkg Tatal gross weight in kg
Din. x e x anx = e GO wm H. 00 2E2. O 2E2. 0
Richieste particolari / Special consignients rd
Istruzioni particolari / Special instructions Allegatt / Enclosures
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Timbro e firma del mittente
Collection at sender Delivery to consignee Acconding to CMR, trensport damages have to be noted on the sransport ordar (FOD) Stamp and signature of sender
upon n‘ehvtef:ly of the cuﬁsi%qulﬁznén?{?‘rga&es nu% ﬁiiblih ext;mdaltyshuuld be notifizd in .
Data { Date Data / Date writing to the responsible terminal within ekdgliveny = @ v/
. kﬁkHNu's’an; u;-E Sl
" . gt LI I O T L
Orario / Time Orario / Time Via def Ciclamunti} snc - 70020 hGwni3R0 (BA)
-
hr
Firma dell’autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello ‘\ B
Cansignee's signature Consignee’s name in block letters

“Hice;ka.
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Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di tasityta ot m@éﬁgm
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignmen'ts (see overleaf). G - 2



